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Zmluva
o udeleni prav k audiovizualnemu dielu
uzatvorena podla zékona ¢. 185/2015 Z. z. Autorsky zédkon a prislusnych ustanoveni
zakona €. 513/1991 Zb. Obchodny zakonnik v zneni neskorsich predpisov
(dalej len zmluva)

C.1
Zmluvné strany
1 Mary’s Meals International

sidlo: Craig Lodge, Dalmally, Argyll, Scotland, UK, PA33 1AR

zastUpeny: Felicity Read — Riaditelka pre komunikaciu

zapis: v Obchodnom registri s registraénym ¢islom: SC488380, Charitativna spolo¢nost
s registracnym cislom: SC045223

ICO: SC488380

DIC: nie je registrované pre DPH

IC DPH : nie je registrované pre DPH

bankové spojenie: XXX

Cislo uctu: XXX

(dalej len ,,poskytovatel)

a

1.2 Slovenska televizia a rozhlas

sidlo Mlynska dolina, 845 45 Bratislava

Statutarny orgdn : Mgr. Igor Slanina, zastupca generalneho riaditela

zapis: Obchodny register Mestského sudu Bratislava I, Odd.: Po, VI.¢.: 8978/B
ICO: 56 398 255

DIC: 2122292832

IC DPH : SK 2122292832

bankové spojenie: XXX

¢islo uctu: XXX

(dalej len “nadobudatel)

po vzajomnej dohode uzatvaraju tato zmluvu

o udeleni prav k audiovizudlnemu dielu pod ndzvom ,, Koniec hladu vo svete hojnosti ,Zero Hunger: In a
World of Plenty” (dalej len ,,AVD")

Cl.2
Uvodné ustanovenia

2.1 Vyhlasenia zmluvnych stran:

2.2

3.1

2.1.1 Poskytovatel wvyhlasuje, Ze k AVD nadobudol licenéné opravnenie na verejny prenos vysielanim
a je opravneny toto poskytnut tretej osobe a uzatvorit tdto zmluvu.
2.1.2 Nadobudatel je vysielatefom televiznej arozhlasovej programovej sluzby na zdklade zakona
€. 157/2024 Z. z. o Slovenskej televizii a rozhlase a o zmene niektorych zakonov.
Ulelom tejto zmluvy je upravit prava a povinnosti zmluvnych stran v savislosti s udelenim licencie
nadobudatelovi na verejny prenos AVD vysielanim.
IDEC programu: 624-2610-0140-0024
Cl.3
Predmet zmluvy

Predmetom tejto zmluvy je udelenie licencie k AVD, ktoré je charakterizované takto:
3.1.1druh: videograficky

3.1.2 obsah: socialny dokument
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3.1.3 forma: tematicky dokument

3.2 Touto zmluvou poskytovatel udeluje nadobudatelovi suhlas na verejny prenos AVD vysielanim v sulade
s vysielacou Struktirou nadobudatela, ato formou terestridlneho a satelitného vysielania, kablového
vysielania, simultanneho a internetového vysielania (zahrria simulcasting), v rozsahu 1 premiéra a volny
pocet repriz, s teritoridlnym obmedzenim na Uzemie Slovenskej republiky a casovym obmedzenim licencie od
odovzdania AVD do 31.12.2025.

3.3 Licenciu na verejny prenos AVD vysielanim udeluje poskytovatel bezodplatne.

C.a

Prava a zavazky poskytovatela
4.1 Poskytovatel sa zavazuje dodat nadobudatelovi AVD podla ¢l. 3 bodu 3.1 tejto zmluvy do 5 pracovnych
dni pred driom vysielania v STVR. Technicko-realizacné poZiadavky a parametre televizneho programu blizsie
nespecifikované v tejto zmluve sa riadia Technickymi preberacimi podmienkami televiznych programov pre
Slovensku televiziu a rozhlas (dalej len ako ,Technické podmienky”), ktoré su zverejnené na www.rtvs.org,
v sekcii o STVR, Délezité dokumenty. Poskytovatel svojim podpisom tejto zmluvy potvrdzuje, Ze sa
s obsahom Technickych podmienok oboznamil a ich zneniu porozumel.

4.2 Podmienkou odvysielania AVD je jeho schvélenie na schvalovacej projekcii predmetného AVD najneskor
4 pracovné dni pred driom jeho vysielania. Nasledne poskytovatel a nadobudatel pisomne potvrdia
prevzatie AVD ajeho odsuhlasenie do vysielania preberacim protokolom; preberaci protokol AVD
vypracuje poskytovatel a podpiSu ho opravneni zastupcovia oboch zmluvnych stran.

4.3 Nadobudatel je opravneny AVD neschvilit, ak:

4.3.1 je jeho obsah ako celok/¢ast v rozpore so vseobecne zavdaznymi pravnymi predpismi alebo s touto
zmluvou, alebo

4.3.2 AVD nie je vyhotovené v obsahovej kvalite av sulade s Technickymi preberacimi podmienkami
programov v Slovenskej televizii a rozhlase, potrebnymi na jeho verejny prenos vysielanim v ramci
programovych sluzieb nadobudatela.

4.4 Poskytovatel dodrzi stopaz AVD v rozsahu cca 45 minut.

4.5 Poskytovatel sa zavazuje, Ze v AVD nepoutzije prvky skrytej medialnej komerénej komunikacie.

4.6 Poskytovatel vyhlasuje a zarucuje sa, Ze nadobudol od opravnenych oséb (autorov, vykonnych umelcov,
vyrobcov zdznamov alebo inych nositelov prdv) suhlas - licenciu kich dielam, umeleckym vykonom,
zaznamom alebo inym predmetom ochrany viaZzucim sa k AVD. Sucasne vyhlasuje a potvrdzuje, Ze
financne vysporiadal vsetky naroky autorov, vykonnych umelcov, vyrobcov zdaznamov alebo inych
opravnenych os6b naleziace im za odvysielanie ich diel, umeleckych vykonov, zaznamov alebo inych
predmetov ochrany v rdmci odvysielania AVD. Ak si opravneni nositelia prav uplatnia voc¢i nadobudatelovi
akékolvek naroky z titulu nedodrzania zavazkov poskytovatela podla tohto bodu zmluvy, poskytovatel sa
zavazuje, Ze tieto naroky za nadobudatela uspokoji.

4.7 Poskytovatel sa zavdzuje poskytnut nadobuldatelovi hudobnl zostavu AVD obsahujicu meno a
priezvisko autora hudby, autora textu, interpreta, hudobné teleso , nazov skladby, dizku pouzitej hudby
a meno a adresu vyrobcu zaznamu v den podpisania zmluvy.

4.8 Poskytovatel garantuje, Zze AVD nebude obsahovat Ziadne informacie (ddaje), ktoré podla platnych
pravnych predpisov SR, najma zdkona ¢&. 264/2022 Z.z. o mediédlnych sluzbach a o zmene adoplneni
niektorych zakonov a inych suvisiacich pravnych predpisov, nemozino odvysielat alebo ktorych
odvysielanie podlieha osobitnému rezimu. Ak porusenim tohto zdvazku vznikne nadobudatelovi Skoda
uplatnenim akychkolvek narokov tretimi osobami alebo mu bude uloZena sankcia Radou pre medialne
sluzby, alebo inym organom aplikacie prava, zavdzuje sa poskytovatel tuto v plnom rozsahu nahradit
a uhradit nadobudatelovi aj vietky skutotne vynalozené naklady, ktoré mu v dosledku tejto sankcie
vznikli.

STVR je povinna do 90 dni od nadobudnutia pravoplatnosti rozhodnutia o udeleni sankcie doruéit vyzvu

na jej uhradenie poskytovatelovi. Poskytovatel sa zavdzuje tato sankciu v  plnej vyske uhradit
nadobudatelovi, a to do 15 dni od dorucenia vyzvy zo strany nadobudatela na jej Uhradu. Tymto nie je
dotknuty narok nadobudatela na ndhradu Skody.
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4.9 Poskytovatel sa zavazuje, Ze obchodné podmienky pre vyuzitie akychkolvek komerénych prvkov v AVD,
pripadne v spojitosti stymto AVD bude riesit separatnou zmluvou s Media STVR, s.r.0. — exkluzivnym
obchodnym zastupcom nadobudatela na predaj komeréného a reklamného priestoru.

€.5
Prava a zavazky nadobudatela

5.1 Nadobudatel je opravneny odvysielat AVD v rozsahu dohodnutom v bode 3.2. tejto zmluvy. Ukéazky a
programové uputavky je opravneny odvysielat v zmysle schvalenej vysielacej struktiry nadobudatela.

5.2 Nadobudatel mé pravo AVD neodvysielat, pokial AVD nebude spifiat Technické preberacie podmienky
programov v Slovenskej televizii a rozhlase .

5.3 Nadobudatel sa zavazuje, ze v AVD nebude bez predchadzajiceho pisomného suhlasu poskytovatela
vykonand akédkolvek zmena/Uprava alebo zasah, ktora by sa dotykala podstaty alebo obsahu AVD.

Cl.6
Osobitné dojednania
6.1 V pripade podstatného porusenia zmluvnych povinnosti ktoroukolvek zmluvnou stranou je druha zmluvna
strana opravnena od zmluvy odstupit.
6.1.1 Za podstatné porusenie zmluvnych povinnosti sa povazuje omeskanie poskytovatela s plnenim
uvedenym v bode 4.1 tejto zmluvy alebo ak sa ukaZze nepravdivé vyhlasenie poskytovatela uvedené
v bode 2.1.1 tejto zmluvy, alebo ak neddjde podla bodu 4.2 k schvaleniu AVD na schvalovacej
projekcii.
6.1.2 Odstupenie od zmluvy je uc¢inné dorucenim pisomného prejavu vole o odstupeni od zmluvy druhej
zmluvnej strane.
6.2 Pri ostatnych poruseniach zmluvnych povinnosti budd zmluvné strany postupovat podla prislusnych
ustanoveni Obchodného zakonnika a autorského zdkona.
6.3 Zmluvné strany sa dohodli na Uvodnych a zdverecnych titulkoch:
Uvodny titulok :
Slovenska televizia a rozhlas
uvadza

Zaverecny titulok : vyrobil

© Mary’s Meals International
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C.7
Zaverecné ustanovenia
7.1  Zmeny a doplnky tejto zmluvy mozno vykonat len po dohode zmluvnych stran, a to formou pisomnych
ocislovanych dodatkov, prehlasenych za neoddelitelnt sdcéast zmluvy.
7.2 Zmluvné strany sa dohodli, Ze vSetky spory, ktoré vzniknu v suvislosti s plnenim podla tejto zmluvy,
budu riesit predovsetkym vzajomnym rokovanim a dohodou.

7.3 Prava a povinnosti zmluvnych stran, vyslovne touto zmluvou neupravené, sa riadia prislusnymi
vSeobecne zavaznymi pravnymi predpismi SR, najma prislusSnymi ustanoveniami Obchodného zakonnika
a Autorského zdkona.

7.4. Zmluva je vyhotovend v dvoch rovnopisoch v slovenskom jazyku a dvoch rovnopisoch v anglickom
jazyku, kazdd zmluvnd strana obdrzi jedno vyhotovenie z kazdej jazykovej verzie. Zmluvné strany
vyhlasuju, Ze zmluvu precitali, jej obsahu porozumeli, je prejavom ich pravej a slobodnej vole a na znak
suhlasu ju podpisuju. V pripade rozporu medzi anglickou a slovenskou jazykovou verziou, slovenska
jazykova verzia ma prednost.
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7.5 Zmluva nadobuda platnost diiom podpisu jej oboma zmluvnymi stranami a Ucinnost diom nasledujicim
po dni jej zverejnenia v Centralnom registri zmldv Uradu vlady SR.

Felicity Read
Riaditelka pre komunikaciu
Mary’s Meals International

Megr. Igor Slanina
zastupca generalneho riaditela
Slovenska televizia a rozhlas
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Agreement
on Granting Rights to Audio-visual Work
concluded pursuant to Act No. 185/2015 Coll. Copyright Act and related provisions
of the Act No. 513/1991 Coll. Commercial Code as amended
(hereinafter referred to as the “Agreement”)

Article 1
Contracting Parties
1.1 Mary’s Meals International Organisation
Seat: Craig Lodge, Dalmally, Argyll, Scotland, UK, PA33 1AR
Represented by: Felicity Read — Director of Communications
Registered at: Companies House with a company number: SC488380, Charitable company
with the charity number: SC045223
Registered No.: SC488380
Tax No.: No VAT registered
VAT Registered No.:  No VAT registered
Bank: XXX
Bank Account No.: XXX
(hereinafter referred to as the “Licensor”)
and
1.2 Slovak Television and Radio
Seat: Mlynska dolina, 845 45 Bratislava, Slovakia
Statutory body: Mgr. Igor Slanina, Deputy Director General
Registered at: Trade Register of the City Court Bratislava I, Part.: Po, No.: 8978/B
Registered No.: 56 398 255
Tax No.: 2122292832
VAT Registered No.: SK 2122292832
Bank: XXX
Bank Account No.: XXX

(hereinafter referred to as the “Licensee”)
enter, as mutually agreed, into this Agreement

on granting rights to audio-visual work titled “ Koniec hladu vo svete hojnosti “ Zero Hunger: In a World of
Plenty”
(hereinafter referred to as the “AVW”)

Article 2
Introductory Provisions

2.1 Declarations by the Contracting Parties:

2.1.1 The Licensor hereby declares to have obtained the license for public transmission of the AVW by
means of broadcasting and that he is entitled to assign this license to a third party and enter into
this Agreement.

2.1.2 The Licensee is a public service radio and television broadcaster, based on the Act No. 157/2024
Coll. on Slovak Television and Radio and on amendments to certain acts.

2.2 The purpose of this Agreement is regulation of rights and commitments of the Contracting Parties in
connection with granting a license to the Licensee for the purpose of public transmission of the AVW by
means of broadcasting.

Programme IDEC: 624-2610-0140-0024
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Article 3
Subject of the Agreement
3.1 The subject of this Agreement is granting a license to the AVW with attributes as follows:

3.1.1 Type: video-graphic work
3.1.2 Content: social documentary
3.1.3 Form: thematic documentary

3.2 The Licensor grants to the Licensee by this Agreement his consent for the public transmission of the AVW
by means of broadcasting in accordance with the Licensee’s broadcasting structure, in form of terrestrial
broadcast, satellite and cable broadcast, internet broadcast and simulcast (incl. simulcasting), in extent of
1 premiere and free number of repeats, with territorial limitation of the license for the territory of the
Slovak Republic and time limitation for the term commencing with the date of submission of the AVW
and expiring on 31 December 2025.

3.3 The Licensor grants the license for public transmission of the AVW by means of broadcasting on a free of
charge basis.

Article 4
Rights and Commitments of the Licensor

4.1 The Licensor undertakes to deliver to the Licensee the AVW in accordance with Article 3, Clause 3.1
hereof, at least 5 working days prior to broadcasting it by Slovak Television and Radio (STVR).
Requirements regarding technical realization, as well as parameters of the TV programme not specified in
detail hereunder shall be governed by the Technical conditions of receipt of TV programmes for Slovak
Television and Radio (hereinafter referred to as “Technical conditions”), published under www.rtvs.org, in
section “About STVR — Important Documents”. By signing this Agreement, the Licensor declares he has
familiarized himself with the content of the aforementioned Technical conditions and understood their
wording.

4.2 The prerequisite for broadcasting the AVW is its approval within a dedicated projection, at least 4 working
days prior to broadcasting the AVW. This shall be followed by a written confirmation by the Licensor and
Licensee — a protocol on the receipt of the AVW and its approval for broadcasting purposes; the protocol
on the receipt of the AVW shall be prepared by the Licensor and signed by the authorized representatives
of both Contracting Parties.

4.3 The Licensee is entitled not to accept the AVW, if:

4.3.1 its content as a whole/partially is contrary to generally binding legal regulations or this Agreement,
or

4.3.2 the AVW is not made in the quality of content and in accordance with the Technical conditions of
receipt of programmes for Slovak Television and Radio, necessary for its public transmission by
means of broadcasting within the programme services of the Licensee.

4.4 The Licensor shall observe the duration of the AVW in the extent of ca. 45 minutes.

4.5 The Licensor undertakes that he shall not use any latent forms of commercial media communication
within the AVW.

4.6 The Licensor hereby declares and warrants to have obtained from the authorized persons (authors,
performing artists, producers of recordings or any other right-holders) their consent — license to their
works, artistic performances, records or other AVW-related subjects of protection. He also declares and
confirms to have cleared and settled financially all rights and claims of authors, performing artists,
producers of recordings or other authorized persons, arising in connection with broadcast of their works,
artistic performances, records or other AVW broadcast-related subjects of protection. Should the
authorized right-holders claim any rights towards the Licensee due to breach of commitments on the part
of the Licensor, referred to hereunder, the Licensor undertakes to handle and settle these claims on
behalf of the Licensee.

4.7 The Licensor undertakes to provide the Licensee with an AVW music cue sheet including the name and
surname of the author of music and lyrics, performer, music ensemble, title of the piece, duration of the
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music used and the name and address of the producer of the recording on the day of signature of the
Agreement.

The Licensor declares that the AVW does not contain information (data) that according to valid legal
regulations of the Slovak Republic, in particular Act No. 264/2022 Coll. on media services, as amended and
other related legal regulations cannot be broadcast or broadcasting of which is subject to special
conditions. In case of any damage arising on the part of the Licensee as a result of breaches for which the
Licensor is liable, either in form of any rights being claimed by third parties or sanction imposed by the
Council for Media Services or other legal body, the Licensor is committed to fully reimburse this damage
and settle for the Licensee all real costs, incurred to the Licensee as a result of such sanction.

STVR is obliged to deliver to the Licensor the respective appeal for reimbursing the sanction sum within
90 days from the effective date of the decision on imposing such sanction. The Licensor is committed to
fully reimburse this sanction sum to the Licensee within 15 days from the delivery of the appeal for
reimbursement. This shall be without prejudice to the right of Licensee to claim damage compensation.

4.9 The Licensor undertakes to settle the trade terms on using any commercial elements within or in

5.1

5.2

53

6.1

6.2

6.3

connection with the AVW by means of a separate agreement with the company Media STVR, s.r.o. — acting
as an exclusive business representative of the Licensee in matters of sale of commercial and advertorial
space.

Article 5
Rights and Commitments of the Licensee
The Licensee is entitled to broadcast the AVW in the extent as agreed in Clause 3.2 of this Agreement and

to broadcast excerpts and programme teasers in terms of his approved broadcasting structure.

The Licensee has the right not to broadcast the AVW, if the AVW does not comply with the Technical
conditions of receipt of programmes for Slovak Television and Radio.

The Licensee undertakes to make any changes / modifications or interventions regarding the content or
subject matter of the AVW only with prior written consent of the Licensor.

Article 6
Special Provisions
In case of substantial breach of contractual obligations by either Contracting Party, the other Contracting
Party shall be entitled to withdraw from the Agreement.

6.1.1 The cases of substantial breach of contractual obligations include: delay on the part of
Licensor in fulfiiment referred to in Clause 4.1 hereunder, or false declaration by the Licensor
stipulated in Clause 2.1.1 hereunder, or when the AVW had not been approved within the
dedicated projection under Clause 4.2.

6.1.2 The withdrawal from the Agreement shall be deemed effective upon delivery of the respective
written notification to the other Contracting Party.

In other cases of breach of contractual obligations, the Contracting Parties shall adhere to the applicable
provisions of the Commercial Code and Copyright Act.

The Contracting Parties have agreed on following introductory and final credits:
Introductory credits:

Slovak Television and Radio
presents

Final credits: Produced by

© Mary’s Meals International
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7.5
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Article 7

Final Provisions
Any changes or amendments to this Agreement may only be done in form of a written addendum to be
agreed by both Contracting Parties. These addenda shall be numbered and shall form an inseparable part
of this Agreement.
The Contracting Parties have agreed to settle all disputes that might arise in connection with fulfilment of
this Agreement primarily by means of mutual agreement and negotiation.
Rights and commitments of the Contracting Parties not explicitly regulated by this Agreement shall be
governed by generally binding legal regulations, valid in the Slovak Republic, in particular by applicable
provisions of the Commercial Code and Copyright Act.
This Agreement is made in two copies in Slovak language and in two copies in the English language,
whereby each Contracting Party retains one copy of each language version. The Contracting Parties
hereby declare to have duly read the Agreement, understood and agreed to its content and have signed
the Agreement of their free will and under no duress. In the event of a conflict between the English and
Slovak language version, the Slovak language version shall prevail.
The Agreement enters into force on the day of its signature by both Contracting Parties and into effect on
the day following the day of its publication in the Central Register of Contracts of the Government Office
of the Slovak Republic.

In Dalmaly, on ....... In Bratislava, on ..................
Felicity Read Megr. Igor Slanina

Director of Communications Deputy Director General
Mary’s Meals International Organisation Slovak Television and Radio



